
عن أبي عبد الله الأشعري أن رسول الله صلى الله عليه وسلم رأى رجلاً لا يتم ركوعه، 
وينقر في سجوده وهو يصلي فقال صلى الله عليه وسلم: 

«ترون هذا! لو مات... لو مات هذا على حاله هذه مات على 

ةِ محمدٍ . ثم قال رسولُ اللهِ : مَثلُ الذي لا يتمُّ ركوعَه ،  غيرِ مِلَّ

مرةَ و التمرتَين ، لا  و ينقُرُ في سجوده مثلُ الجائعِ ، يأكلُ التَّ

يُغنِيان عنه شيئًا.   صححه الألباني في صحيح الترغيب
ويتحقق الاطمئنان في الصلاة بعدم العجلة في الانتقالِ إلى الركن الذي يليه 

بالبقاء قليلاً حتى يرجع كلُّ مفصلٍ وعظمٍ إلى مكانه.



Utusan Tuhan, semoga doa dan damai Tuhan besertanya, 
melihat seorang pria yang tidak menyelesaikan rukunya, 
dan mengklik sujudnya saat dia berdoa. Dia, damai dan 
berkah Allah besertanya, berkata: 
"Kamu lihat ini! Jika Anda mati... Anda mati di selain 
agama Muhammad, saw Ketenangan dalam shalat 
dicapai dengan tidak terburu-buru berpindah ke 
rukun berikutnya dengan berdiam sedikit lebih lama 
hingga setiap sendi dan tulang kembali ke 
tempatnya semula.

Tergesa-gesa dalam rukuk dan sujud, 
seperti mematuk ayam jago



Le Messager de Dieu, que la prière et la paix de Dieu 
soient sur lui, a vu un homme qui n'avait pas fini de 
s'incliner et qui s'était prosterné pendant qu'il priait. Il, que 
la paix et les bénédictions de Dieu soient sur lui, a dit : 
"Tu vois ce! Si vous mourez... vous mourez d'une 
religion autre que celle de Mahomet, que la paix soit 
sur lui Le réconfort dans la prière est obtenu en ne 
se précipitant pas pour passer au pilier suivant en 
restant un peu plus longtemps jusqu'à ce que 
chaque articulation et chaque os revienne à sa 
place.

Hâte de s'incliner et de se prosterner, 
comme le picage d'un coq



真主的使者，愿真主的祈祷与平安降临在他身上，他看到
一个人没有完成鞠躬，并在祈祷时敲响了他的礼拜。他，
愿真主的平安与祝福降临到他身上，说：
“你看这！如果你死了......你死在穆罕默德的宗教之
外，愿他安息 祈祷中的安心是通过不急于移动到下
一个角落而获得的，只要停留一会儿，直到每个关
节和骨头都回到原来的位置。

急拜拜，如公鸡啄食



The Messenger of God, may God’s prayers and peace be 
upon him, saw a man who did not complete his bowing, 
and clicked in his prostration while he was praying. He, 
peace and blessings of God be upon him, said: 
“You see this! If you die... you die on other than the 
religion of Muhammad, peace be upon him 
Reassurance in prayer is achieved by not rushing to 
move to the next pillar by staying a little longer until 
every joint and bone returns to its place.

Haste in bowing and prostrating, 
like the pecking of a rooster



Resûlullah sallallâhu aleyhi ve sellem, namaz kılarken 
rükûunu tamamlamayan bir adam görünce secdesini 
şaklattı ve şöyle buyurdu: 
“Görüyorsun ya! Bu! Eğer ölürsen, Muhammed'in 
(s.a.v.) dininin dışında ölürsün. Namazda güven, bir 
sonraki direğe geçmek için acele etmemekle, her 
eklem ve kemik yerine oturana kadar biraz daha 
kalarak sağlanır

Horozun gagalaması gibi 
rüku ve secdede acele edin.


